
- de aanbeveling nummer 13 van 30 maart 2001 betreffende de
invoering van de euro,

worden alle verhogingen of aanpassingen van de lonen berekend,
rekening houdend met de vierde decimaal.

De uitkomst van deze verhogingen of aanpassingen van de lonen
wordt afgerond tot op de dichtst bijgelegen eurocent.

Voorbeeld :

- ....,0001 EUR tot en met ....,0049 EUR wordt afgerond naar de lagere
eenheid;

- ....,0050 EUR tot en met ....,0099 EUR wordt afgerond naar de hogere
eenheid.

Art. 10. Indien gelijktijdig een verhoging, voortvloeiend uit de
koppeling aan het gezondheidsindexcijfer, en een andere verhoging
van de lonen moet toegepast worden, dient de aanpassing, voort-
vloeiend uit de indexkoppeling, berekend te worden nadat eerst de
lonen met de te voorziene verhoging werden aangepast.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
27 juni 2017 inzake de loon- en arbeidsvoorwaarden, gesloten in het
Paritair Subcomité voor de terugwinning van allerlei producten,
geregistreerd onder het nummer 140768/C0/142.04 op 2 augus-
tus 2017 en algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
15 april 2018 (Belgisch Staatsblad van 31 mei 2018).

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 december 2019 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan worden opgezegd op verzoek van de meest gerede partij, mits
een opzegging van zes maanden, gericht bij ter post aangetekende brief
aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de terugwinning van
allerlei producten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
26 februari 2021.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2021/200435]

26 FEBRUARI 2020. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 februari 2008 tot oprichting en tot
vaststelling van de benaming en van de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor de sociale organisaties (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, de artikelen 35 en 36;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 februari 2008 tot oprichting en
tot vaststelling van de benaming en van de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor de sociale organisaties;

Gelet op het bericht gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
28 november 2019;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 15 decem-
ber 2020 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 14 februari 2008
tot oprichting en tot vaststelling van de benaming en van de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de sociale organisaties wordt
vervangen als volgt :

″Koninklijk besluit tot oprichting en tot vaststelling van de benaming
en van de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de dienstverlening
aan en de ondersteuning van het bedrijfsleven en de zelfstandigen″.

- la recommandation numéro 13 du 30 mars 2001 concernant
l’introduction de l’euro,

toutes les augmentations ou adaptations de salaires seront calculées
en tenant compte de la quatrième décimale.

Le résultat de ces augmentations ou adaptations de salaires sera
arrondi à l’eurocent le plus proche.

Exemple :

- ....,0001 EUR jusque ....,0049 EUR y compris sera arrondi à l’unité
plus basse;

- ....,0050 EUR jusque ....,0099 EUR y compris sera arrondi à l’unité
plus haute.

Art. 10. S’il y a lieu d’appliquer simultanément une augmentation
des salaires et une adaptation de ceux-ci à l’indice santé, la liaison à
l’indice est calculée après que les salaires aient été adaptés à l’augmen-
tation prévue.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 11. Cette convention collective de travail remplace celle du
27 juin 2017 concernant les conditions de travail et de rémunération,
conclue par la Sous-commission paritaire pour la récupération de
produits divers, enregistrée sous le numéro 140768/CO/142.04 le
2 août 2017 et rendue obligatoire par arrêté royal du 15 avril 2018
(Moniteur belge du 31 mai 2018).

Art. 12. La présente convention collective de travail produit ses
effets le 1er décembre 2019 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée à la demande de la partie la plus diligente,
moyennant un préavis de six mois, par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire pour la récupé-
ration de produits divers.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 février 2021.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2021/200435]

26 FEVRIER 2021. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14
février 2008 instituant la Commission paritaire pour les organismes
sociaux et fixant sa dénomination et sa compétence (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, les articles 35 et 36;

Vu l’arrêté royal du 14 février 2008 instituant la Commission paritaire
pour les organismes sociaux et fixant sa dénomination et sa compé-
tence;

Vu l’avis publié au Moniteur belge du 28 novembre 2019;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, adressée au
Conseil d’État le 15 décembre 2020, en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 jan-
vier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées
le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 14 février 2008 instituant la
Commission paritaire pour les organismes sociaux et fixant sa dénomi-
nation et sa compétence est remplacé par ce qui suit :

« Arrêté royal instituant la Commission paritaire de prestation de
services et de soutien aux entreprises et aux indépendants et fixant sa
dénomination et sa compétence ».
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Art. 2. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 14 februari 2008 tot
oprichting en tot vaststelling van de benaming en van de bevoegdheid
van het Paritair Comité voor de sociale organisaties, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 10 april 2014, wordt vervangen als volgt :

″Art. 2. Het Paritair Comité voor de dienstverlening aan en de
ondersteuning van het bedrijfsleven en de zelfstandigen is bevoegd
voor de werknemers in het algemeen en hun werkgevers en dit voor de
organisaties waarvan de activiteiten rechtstreeks of onrechtstreeks
verbonden zijn aan ondernemingen of zelfstandigen, die beogen om
diensten of ondersteuning aan te bieden en die een belangeloos doel
nastreven en rechtstreeks noch onrechtstreeks enig vermogensvoordeel
uitkeren of bezorgen, behalve voor het in de statuten bepaald
belangeloos doel.″

Art. 3. In artikel 4 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 10 april 2014, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1o paragraaf 1, tweede streepje, wordt vervangen als volgt :

″- de representatieve werkgeversorganisaties die lid zijn van de
Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, de ″Conseil Economique et
Social de Wallonie″, de Economische en Sociale Raad van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest of de ″Wirtschafts- und Sozialrat der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft Belgiens″;″;

2o paragraaf 1, derde streepje, wordt vervangen als volgt :

″- de provinciale, regionale of lokale juridisch gescheiden afdelingen
van bovenvermelde representatieve werkgeversorganisaties, voor zover
hun activiteiten bestaan uit het deelnemen aan het sociaal overleg;″.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 februari 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968,
Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 14 februari 2008,
Belgisch Staatsblad van 27 februari 2008.
Koninklijk besluit van 10 april 2014,
Belgisch Staatsblad van 25 april 2014.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2021/30441]

7 MAART 2021. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het
jaar 2021, van het bedrag en de betalingsmodaliteiten en -termijnen
van de bijdragen verschuldigd door de werkgevers waarvan de
ondernemingen bedoeld worden in artikel 2, 3°, a), van de wet van
26 juni 2002 betreffende de sluiting van de ondernemingen aan het
Fonds tot vergoeding van de in geval van sluiting van onderne-
mingen ontslagen werknemers (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 juni 2002 betreffende de sluiting van de
ondernemingen, artikel 58, § 1, gewijzigd bij de wet van 11 juli 2006;

Gelet op het advies van het beheerscomité van het Fonds tot
vergoeding van de in geval van sluiting van ondernemingen ontslagen
werknemers, bedoeld in artikel 28, § 1, van de wet van 26 juni 2002
betreffende de sluiting van de ondernemingen, gegeven op 17 decem-
ber 2020;

Gelet op het advies nr. 2.192 van de Nationale Arbeidsraad, gegeven
op 21 december 2020;

Art. 2. L’article 2 de l’arrêté royal du 14 février 2008 instituant la
Commission paritaire pour les organismes sociaux et fixant sa dénomi-
nation et sa compétence, inséré par l’arrêté royal du 10 avril 2014, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. La Commission paritaire de prestation de services et de
soutien aux entreprises et aux indépendants est compétente pour les
travailleurs en général et leurs employeurs et ce pour les organisations
dont les activités sont liées directement ou indirectement aux entrepri-
ses ou aux indépendants, qui visent à fournir des services ou du soutien
et qui poursuivent un but désintéressé et ne distribuent ni ne procurent
directement ou indirectement un avantage patrimonial, sauf dans le but
désintéressé déterminé par les statuts. »

Art. 3. A l’article 4 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
10 avril 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1o le paragraphe 1er, deuxième tiret, est remplacé par ce qui suit :

« - les organisations d’employeurs représentatives qui sont membres
du « Sociaal Economische Raad van Vlaanderen », du Conseil Econo-
mique et Social de Wallonie, du Conseil économique et social de la
Région de Bruxelles-Capitale ou du « Wirtschafts- und Sozialrat der
Deutschsprachigen Gemeinschaft Belgiens »; »;

2o le paragraphe 1er, troisième tiret, est remplacé par ce qui suit :

« - les sections provinciales, régionales ou locales juridiquement
distinctes des organisations d’employeurs représentatives susmention-
nées, pour autant que leurs activités consistent en la participation à la
concertation sociale; ».

Art. 4. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 février 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968,
Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 14 février 2008,
Moniteur belge du 27 février 2008.
Arrêté royal du 10 avril 2014,
Moniteur belge du 25 avril 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2021/30441]

7 MARS 2021. — Arrêté royal fixant, pour l’année 2021, le montant, les
modalités et les délais de paiement des cotisations dues au Fonds
d’indemnisation des travailleurs licenciés en cas de fermeture
d’entreprises pour les employeurs dont les entreprises sont visées
à l’article 2, 3°, a), de la loi du 26 juin 2002 relative aux fermetures
d’entreprises (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 juin 2002 relative aux fermetures d’entreprises,
l’article 58, § 1er, modifié par la loi du 11 juillet 2006;

Vu l’avis du comité de gestion du Fonds d’indemnisation des
travailleurs licenciés en cas de fermeture d’entreprises, visé à l’arti-
cle 28, § 1er, de la loi du 26 juin 2002 relative aux fermetures
d’entreprises, donné le 17 décembre 2020;

Vu l’avis n° 2.192 du Conseil national du Travail, donné le
21 décembre 2020;
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